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Vymezení útvarů povrchové vody v bavorském úseku česko-německých státních hranic 
Výsledek odsouhlasení mezi experty ČR a Bavorska, stav 16. 4. 2013  

Odsouhlasení uploadu geometrií vodních útvarů do WasserBLIcKu a do WISE, stav: květen 2014 

 

Návrh vymezení útvarů povrchových vod v bavorském úseku česko-německých státních hranic, stav 16. 4. 2013; upload geometrií vodních útvarů, stav květen 2014 
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001 
Map 
1 

Rokytnice / Südliche Re-
gnitz 

BY_003 

od pramene po státní hranici (bod 3) 
Rokytnice / Regnitz od pramene po státní 
hranici 

CZ_RW_CZXX_OHL_3500 14819000 2 2 N Český vodní útvar 

od státní hranice 
(bod 3) 

po ústí do VT Sächsische Saale Südliche Regnitz DE_RW_DEBY_5_F030 DEBY_SE071 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

002 
Map 
1 

Kněžský potok – Lužní 
potok / Zinnbächlein – 
Zinnbach 

BY_003 od pramene 
po ústí do VT Rokytnice / Südliche 
Regnitz (bod 3) 

Südliche Regnitz DE_RW_DEBY_5_F030 DEBY_SE071 dobrý  (3) N Bavorský vodní útvar 

003 
Map 
1 

Pekelský potok / Höllbach  od pramene po ústí do VT Perlenbach 
Schwesnitz (Perlenbach); Höllbach; Stock-
bach (Lkr. Hof) 

DE_RW_DEBY_5_F027 DEBY_SE064 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

004 
Map 
1 

bezejmenný potok / Loh-
bach – Perlenbach 

(BY_200) od pramene  po ústí do VT Sächsische Saale 
Schwesnitz (Perlenbach); Höllbach; Stock-
bach (Lkr. Hof) 

DE_RW_DEBY_5_F027 DEBY_SE064 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

005 
Map 
1, 2 

Račí potok / Selb (BY_508) od pramene po ústí do VT Eger / Ohře 
Nebengewässer der Eger von Einmündung 
Birkenbach bei Weissenstadt bis Einmündung 
Lausenbach bei Hendelhammer 

DE_RW_DEBY_5_F008 DEBY_SE010 dobrý (5) N Bavorský vodní útvar 

006 
Map 
2 

Slatinný potok / 
Höllbächel 

 od pramene po ústí do VT Ohře / Eger Slatinný potok od pramene po ústí do Ohře CZ_RW_CZXX_OHL_0090 13984000 2 4 N Český vodní útvar 

007 
Map 
2 

Libský potok / Großbach 
(BY_007) 
BY_009 

od pramene po ústí do VT Ohře / Eger (bod 9) Libský potok od pramene po ústí do Ohře CZ_RW_CZXX_OHL_0040 13969000 2 4 N Český vodní útvar 

008
Map 
2 

Ohře / Eger 
(BY_008) 
(BY_010) 

od zaústění VT Selb / Račí potok 
po státní hranici (Hammermühle - 
bod 8) 

Eger von der Brücke bei Königsmühle bis 
Staatsgrenze 

DE_RW_DEBY_5_F004 DEBY_SE001 dobrý (4) N Bavorský vodní útvar 

od státní hranice 
(bod 8) 

po zaústění VT Reslava / Röslau 
(bod10) 

Eger auf der Staatsgrenze von Ham-
mermühle bis Einmündung der Röslau (Ohře 
/ Eger od státní hranice po tok Reslava / 
Röslau) 

DE_RW_DEBY_5_F002_CZ DEBY_SE001 2 4 N 
Společný česko-bavorský vodní útvar 
 
Gesce: Bavorsko 

 

                                                
1
 Harmonizační body byly dohodnuty pro odsouhlasení geometrií vodních toků a lepší orientaci při vymezení útvarů povrchových vod podél státních hranic. Tučným písmem jsou vyznačeny dohodnuté předávací body, body v závorkách slouží spíše k orientaci. 

2
Mezinárodní kód vodního útvaru, tedy „EuropeanCode_RW“ (EU_CD_RW), který se používá v  datové šabloně Rwseggeom WasserBLIcKu. V tomto kódu je obsažen také „MemberStateCode_RW“ (MS_CD_RW), je to zbývající část od druhého podtržítka v kódu EU_CD_RW. MS_CD_RW se 

používá vedle EU_CD_RW v datové šabloně Rwcharacter. 
3
 Na rozdíl od saského úseku státních hranic, kde postup odpovídá intenci hlášení národních částí geometrií, byl v bavorském úseku dohodnut jiný postup: geometrie českých útvarů včetně případných částí v Bavorsku hlásí kompletně CR, obdobně to plátí i pro bavorské vodní útvary. U společ-

ných vodních útvarů hlásí jejich geometrie kompletně stát, v jehož gesci se nacházejí, tj. Bavorsko. Geometrie se hlásí v koordinačním systému ETRS, projekci ERTS_1989.  
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009 
Map 
2 

Reslava / Röslau 

(BY_011) 
(BY_010) 
BY_250 (ko-
nec vzdutí VN 
Skalka) 

od zaústění VT Kössein po státní hranici (bod 11) 
Kössein von Einmündung Ödweißenbach bis 
Mündung; Röslau von Einmündung Kössein 
bis Staatsgrenze 

DE_RW_DEBY_5_F010 DEBY_SE021 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

od státní hranice 
(bod 11) 

po ústí do VT Ohře / Eger (bod 10) 
a odtud dále Ohře / Eger po konec 
vzdutí VN Skalka (bod 250) 

Röslau auf der Staatsgrenze bis Mündung in 
die Eger, Eger von der Grenze bis Skalka-
Stausee (Reslava / Röslau od státní hranice 
po ústí do Ohře a Ohře po vzdutí nádrže 
Skalka) 

DE_RW_DEBY_5_F003_CZ DEBY_SE021 2 4 N 
Společný česko-bavorský vodní útvar 
 
Gesce: Bavorsko 

010 
Map 
3 

Mlýnský potok / Mühlbach (BY_210) od pramene po ústí do VT Wondreb / Odrava Hundsbach DE_RW_DEBY_5_F015 DEBY_SE039 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

011 
Map 
3 (4) 

Odrava / Wondreb 
(BY_512) 
BY_013 

od pramene 
(pramenný úsek jako Mikulášský 
potok / Nikolausbach) 

po zaústění VT Seibertsbach 
Wondreb Oberlauf mit Nikolausbach bis Ein-
mündung Seibertsbach, Bärenlohbach 

DE_RW_DEBY_5_F012  DEBY_SE034 dobrý 3 N Bavorský vodní útvar 

od zaústění VT Seibertsbach po státní hranici (bod 13) 
Wondreb von Einmündung Seibertsbach bis 
Staatsgrenze 

DE_RW_DEBY_5_F013 DEBY_SE035 
nedosažení 

dobrého 
stavu 

(4) N Bavorský vodní útvar 

od státní hranice 
(bod 13) 

po konec vzdutí VN Jesenice  
Odrava/Wondreb od státní hranice po vzdutí 
nádrže Jesenice 

CZ_RW_CZXX_OHL_0160 14022000 2 4 N Český vodní útvar 

012 
Map 
3, 4 

Mohelenský potok / Mugl-
bach 

BY_014 

od pramene po státní hranici (bod 14) Muglbach DE_RW_DEBY_5_F017 DEBY_SE044 dobrý 2 N Bavorský vodní útvar 

od státní hranice 
(bod 14) 

po ústí do VT Odrava / Wondreb 
Mohelenský potok/Muglbach od státní hranice 
po soutok s tokem Odrava 

CZ_RW_CZXX_OHL_0170 14023000 2 4 N Český vodní útvar 

013 
Map 
4 

Hamerský potok / Loh-
bach – Hammerbach 

(BY_513) 
BY_016 

od pramene po státní hranici (bod 16) 
Lohbach (Mähring), Hammerbach (zur Mies, 
Beraun) 

DE_RW_DEBY_5_F001 DEBY_WB003 dobrý 3 N Bavorský vodní útvar 

od státní hranice (bod 16) po ústí do VT Mže / Reichenbach 
Hamerský potok od státní hranice po ústí do 
Mže 

CZ_RW_CZXX_BER_0050 12962000 2 4 N Český vodní útvar 

014 
Map 
5 

Mže / Reichenbach (BY_018) od pramene po vzdutí VN Lučina Mže od pramene po vzdutí nádrže Lučina CZ_RW_CZXX_BER_0010 
110010140004; 
12999000 

2 4 
HM 

N Český vodní útvar  

015 
Map 
5 

Lesní Nába / Tirschen-
reuther Waldnaab 

(BY_514) od pramene po zaústění VT Geißbach 
Tirschenreuther Waldnaab oh. WSP Lieben-
stein; Heiligenbach 

DE_RW_DEBY_1_F252 DEBY_NR023 dobrý (4) N Bavorský vodní útvar 

016 
Map 
6 

Celní potok / Zottbach BY_019 

od pramene po státní hranici (bod 19) Celní potok od pramene po státní hranici CZ_RW_CZXX_DUN_0040 40028000 2 4 N Český vodní útvar 

od státní hranice (bod 19) po ústí do VT Pfreimd 
Pfreimd bis Einmündung Zottbach; Raunet-
bach; Zottbach 

DE_RW_DEBY_1_F280 DEBY_NR118 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

017 
Map 
6, 7 

Hraniční potok / Rehling-
bach 

(BY_021) 
BY_622 

od pramene 
po soutok s VT Katharinabach / 
Kateřinský potok (bod 622) 

Hraniční potok od pramene po ústí do toku 
Katharinabach 

CZ_RW_CZXX_DUN_0030 40028000 2 4 N Český vodní útvar 

 

                                                
4
 Harmonizační body byly dohodnuty pro odsouhlasení geometrií vodních toků a lepší orientaci při vymezení útvarů povrchových vod podél státních hranic. Tučným písmem jsou vyznačeny dohodnuté předávací body, body v závorkách slouží spíše k orientaci. 

5
Mezinárodní kód vodního útvaru, tedy „EuropeanCode_RW“ (EU_CD_RW), který se používá v  datové šabloně Rwseggeom WasserBLIcKu. V tomto kódu je obsažen také „MemberStateCode_RW“ (MS_CD_RW), je to zbývající část od druhého podtržítka v kódu EU_CD_RW. MS_CD_RW se 

používá vedle EU_CD_RW v datové šabloně Rwcharacter. 
6
 Na rozdíl od saského úseku státních hranic, kde postup odpovídá intenci hlášení národních částí geometrií, byl v bavorském úseku dohodnut jiný postup: geometrie českých útvarů včetně případných částí v Bavorsku hlásí kompletně CR, obdobně to plátí i pro bavorské vodní útvary. U společ-

ných vodních útvarů hlásí jejich geometrie kompletně stát, v jehož gesci se nacházejí, tj. Bavorsko. Geometrie se hlásí v koordinačním systému ETRS, projekci ERTS_1989.  
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018 
Map 
6, 7  

Kateřinský potok / Katha-
rinabach 

BY_022 

od pramene po státní hranici (bod 22) 
Kateřinský potok od pramene po státní hra-
nici 

CZ_RW_CZXX_DUN_0020 40028000 2 4 N Český vodní útvar 

od státní hranice (bod 22) 
po soutok sVT Rehlingbach / Hra-
niční potok 

Pfreimd bis Einmündung Zottbach; Raunet-
bach; Zottbach 

DE_RW_DEBY_1_F280 DEBY_NR118    Bavorský vodní útvar 

019 
Map 
7 

Nivní potok / Natschbach 
(BY_023) 
BY_611 

od pramene 
po ústí do VT Katharinabach / Ka-
teřinský potok (bod 611) 

Nivní potok od pramene po ústí do toku 
Katharinabach 

CZ_RW_CZXX_DUN_0010 40027000 2 3 N Český vodní útvar 

020 
Map 
7 

Farský potok / Mierbach 
– Fahrbach 

(BY_203) 
BY_251 

od pramene  
po ústí do VT Nivní potok / Nat-
schbach (bod 251) 

Fahrbach DE_RW_DEBY_1_F279 DEBY_NR117 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

021 
Map 
7 

Plešský potok / Ascha – 
Weißbach 

(BY_515) od pramene 
po ústí do VT Schwarzach / Ne-
manický potok 

Ascha DE_RW_DEBY_1_F294 DEBY_NR163 dobrý 3 N Bavorský vodní útvar 

022 
Map 
8 

Černice / Bayerische 
Schwarzach 

 od pramene 
po ústí do VT Schwarzach / Ne-
manický potok 

Bayerische Schwarzach bis Silbersee; Hüt-
tenbach 

DE_RW_DEBY_1_F289 DEBY_NR143 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

023 
Map 
8 

Kamenný potok / Biber-
bach 

(BY_518) od pramene 
po ústí do VT Schwarzach / Ne-
manický potok 

Biberbach DE_RW_DEBY_1_F288 DEBY_NR143 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

024 
Map 
8, 9 

Nemanický potok / 
Schwarzach 

BY_025 

od pramene po státní hranici (bod 25) 
Nemanický potok od pramene po státní hra-
nici 

CZ_RW_CZXX_DUN_0050 40044000 2 2 N Český vodní útvar 

od státní hranice (bod 25) po zaústění VT Schaufelbach 
Schwarzach von Staatsgrenze bis Eixendor-
fer See; Bayerische Schwarzach von Silber-
see bis Mündung in die Schwarzach (Naab) 

DE_RW_DEBY_1_F284 DEBY_NR133 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

025 
Map 
8, 9 

Černý potok /  
Schwarzbach 

(BY_026) 
BY_610 

od pramene 
po ústí do VT Schwarzach / Ne-
manický potok (bod 610) 

Černý potok od pramene po ústí do toku 
Schwarzbach 

CZ_RW_CZXX_DUN_0060 40045000 2 2 N Český vodní útvar 

026 
Map 
9 

Chladná Bystřice / Kalte 
Pastritz 

BY_027 

od pramene po státní hranici (bod 27) 
Chladná Bystřice od pramene po státní hra-
nici 

CZ_RW_CZXX_DUN_0140 40092000 2 2 N Český vodní útvar 

od státní hranice (bod 27) po ústí do VT Chamb / Kouba Kalte Pastritz ab Staatsgrenze DE_RW_DEBY_1_F315 DEBY_NR134 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

027 
Map 
9 

Teplá Bystřice / Warme 
Pastritz 

(BY_029) 
BY_652 

od pramene 
po ústí do VT Chamb / Kouba (bod 
652) 

Teplá Bystřice od pramene po ústí do toku 
Chamb 

CZ_RW_CZXX_DUN_0130 — — — — Český vodní útvar 

028 
Map 
9 

Medvědí potok / Plas-
sendorfer Bach 

(BY_030) 
BY_624 

od pramene 
po ústí do VT Danglesbach / Spá-
lenecký potok (624) 

Medvědí potok od pramene po ústí do Dan-
glesbach 

CZ_RW_CZXX_DUN_0120 — — — — Český vodní útvar 

 

                                                
7
 Harmonizační body byly dohodnuty pro odsouhlasení geometrií vodních toků a lepší orientaci při vymezení útvarů povrchových vod podél státních hranic. Tučným písmem jsou vyznačeny dohodnuté předávací body, body v závorkách slouží spíše k orientaci. 

8
Mezinárodní kód vodního útvaru, tedy „EuropeanCode_RW“ (EU_CD_RW), který se používá v  datové šabloně Rwseggeom WasserBLIcKu. V tomto kódu je obsažen také „MemberStateCode_RW“ (MS_CD_RW), je to zbývající část od druhého podtržítka v kódu EU_CD_RW. MS_CD_RW se 

používá vedle EU_CD_RW v datové šabloně Rwcharacter. 
9
 Na rozdíl od saského úseku státních hranic, kde postup odpovídá intenci hlášení národních částí geometrií, byl v bavorském úseku dohodnut jjiný postup: geometrie českých útvarů včetně případných částí v Bavorsku hlásí kompletně CR, obdobně to plátí i pro bavorské vodní útvary. U společ-

ných vodních útvarů hlásí jejich geometrie kompletně stát, v jehož gesci se nacházejí, tj. Bavorsko. Geometrie se hlásí v koordinačním systému ETRS, projekci ERTS_1989.  
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029 
Map 
9, 
10 

Spálenecký potok / Dan-
glesbach 

(BY_032) od pramene po ústí do VT Drachensee 
Chamb von Staatsgrenze bis Drachensee; 
Schachtenweiher Graben; Freybach; Hasel-
bach; Danglesbach 

DE_RW_DEBY_1_F330 DEBY_NR303 dobrý (4) N Bavorský vodní útvar 

030 
Map 
9, 
10 

Myslivský potok / 
Wiesenbach 

(BY_033) od pramene po ústí do VT die Chamb / Kouba 
Chamb von Staatsgrenze bis Drachensee; 
Schachtenweiher Graben; Freybach; Hasel-
bach; Danglesbach 

DE_RW_DEBY_1_F330 DEBY_NR303 dobrý (4) N Bavorský vodní útvar 

031 
Map 
10 

Rybniční potok / Hop-
fenbach 

(BY_034) 
BY_653 

od pramene 
po ústí do VT Chamb / Kouba (bod 
653) 

Rybniční potok od pramene po ústí do toku 
Chamb 

CZ_RW_CZXX_DUN_0090 40081000 2 4 N Český vodní útvar 

032 
Map 
10 

Kouba / Chamb 
BY_037 
(BY_036) 
(BY_035) 

od pramene po státní hranici (bod 37 Kouba od pramene po státní hranici CZ_RW_CZXX_DUN_0080 40078000 2 4 N Český vodní útvar 

od státní hranice (bod 37) po státní hranici (Hpoint 35) 

Chamb auf der Staatsgrenze ein-
schließlich Verlauf auf tschechischem 
Gebiet bis Staatsgrenze oberhalb Ein-
mündung Hopfenbach (Kouba / Chamb 
od státní hranice po státní hranici) 

DE_RW_DEBY_1_F314_C
Z 

DEBY_NR303    
Společný česko-bavorský vodní útvar 
 
Gesce: Bavorsko 

od státní hranice (bod 35) po VN Drachensee 
Chamb von Staatsgrenze bis Drachen-
see; Schachtenweiher Graben; Frey-
bach; Haselbach; Danglesbach 

DE_RW_DEBY_1_F330 DEBY_NR303  4 N Bavorský vodní útvar 

033 
Map 
10 

Chodská Úhlava / Cho-
denanglbach 

 od pramene po ústí do VT Úhlava 
Chodská Úhlava od pramene po ústí do toku 
Úhlava 

CZ_RW_CZXX_BER_0330 13234000 2 4 N Český vodní útvar 

034 
Map 
11 

Řezná / Großer Regen BY_040 

od pramene po státní hranici (bod 40) Řezná od pramene po státní hranici CZ_RW_CZXX_DUN_0070 40062000 2 4 N Český vodní útvar 

od státní hranice (bod 40) 
po zaústění VT Kleiner Regen / 
Malá Řezná 

Großer Regen von der Staatsgrenze bis Zu-
sammenfluss mit Kleiner Regen; Teufels-
bach; Große Deffernik; Kolbersbach 

DE_RW_DEBY_1_F316 DEBY_NR229 dobrý (2) N Bavorský vodní útvar 

035 
Map 
11 

Svarožná / Büchelbach 
(BY_205) 
BY_040 

od pramene 
po státní hranici (bod 40 – ústí do 
VT Řezná / Großer Regen) 

Svarožná od pramene po ústí do toku Řezná CZ_RW_CZXX_DUN_1070     Český vodní útvar 

036 
Map 
11, 
12 

Debrník / Große Deffer-
nik 

(BY_522) 
(BY_521) 

od pramene 
po ústí do VT Großer Regen Řez-
ná / 

Großer Regen von der Staatsgrenze bis Zu-
sammenfluss mit Kleiner Regen; Teufels-
bach; Große Deffernik; Kolbersbach 

DE_RW_DEBY_1_F316 DEBY_NR229 dobrý (2) N Bavorský vodní útvar 

037 
Map 
12 

Prášilský potok / Mar-
chbach 

(BY_041) od pramene po ústí do VT Křemelná 
Prášilský potok od pramene po ústí do toku 
Křemelná 

CZ_RW_CZXX_HVL_1140 11994000 2 2 N Český vodní útvar 

038 
Map 
12, 
13 

Malá Řezná / Kleiner 
Regen 

(BY_524) od pramene po ústí do VN Frauenau Kleiner Regen bis TWS Frauenau DE_RW_DEBY_1_F319 DEBY_NR247 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 
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 Harmonizační body byly dohodnuty pro odsouhlasení geometrií vodních toků a lepší orientaci při vymezení útvarů povrchových vod podél státních hranic. Tučným písmem jsou vyznačeny dohodnuté předávací body, body v závorkách slouží spíše k orientaci. 
11

Mezinárodní kód vodního útvaru, tedy „EuropeanCode_RW“ (EU_CD_RW), který se používá v  datové šabloně Rwseggeom WasserBLIcKu. V tomto kódu je obsažen také „MemberStateCode_RW“ (MS_CD_RW), je to zbývající část od druhého podtržítka v kódu EU_CD_RW. MS_CD_RW se 
používá vedle EU_CD_RW v datové šabloně Rwcharacter. 
12

 Na rozdíl od saského úseku státních hranic, kde postup odpovídá intenci hlášení národních částí geometrií, byl v bavorském úseku dohodnut jiný postup: geometrie českých útvarů včetně případných částí v Bavorsku hlásí kompletně CR, obdobně to plátí i pro bavorské vodní útvary. U společ-
ných vodních útvarů hlásí jejich geometrie kompletně stát, v jehož gesci se nacházejí, tj. Bavorsko. Geometrie se hlásí v koordinačním systému ETRS, projekci ERTS_1989.  



 Příloha 3 
Skupina expertů DATA k záznamu výsledků 21. porady 

  

5/5 K:\EG\DATA\DATA21\CZ\Zaznam vysledku\Prilohy\MKOL-DATA21 Pri_03_ZV UPV v bavorskem useku_07052014.doc 

 

Návrh vymezení útvarů povrchových vod v bavorském úseku česko-německých státních hranic, stav 16. 4. 2013; upload geometrií vodních útvarů, stav květen 2014 

Č
. 

to
k

u
, 
 

č
. 
m

a
p

y
 Název toku, na kterém je 

vymezen vodní útvar 
Harmonizační 
body

13
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039 
Map 
13 

Černý potok / Reschbach (BY_525) od pramene po zaústění VT Wolfauer Bach Reschbach; Großer Schwarzbach DE_RW_DEBY_1_F631 DEBY_IN140 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

040 
Map 
14 

Čertova voda / Teu-
felsbach 

 od pramene po ústí do VT Ilz Wolfsteiner Ohe DE_RW_DEBY_1_F630 DEBY_IN134 dobrý (3) N Bavorský vodní útvar 

041 
Map 
14 

Řasnice / Grasige Mol-
dau 

 od pramene 
po ústí do VT Teplá Vltava / War-
me Moldau 

Řasnice od pramene po ústí do toku Teplá 
Vltava 

CZ_RW_CZXX_HVL_0020 11367000 2 2 N Český vodní útvar 

042 
Map
14 

Hraniční potok / 
Wagenwasser 

BY_043 od pramene 
po státní hranici (bod 43 – ústí do 
VT Řasnice / Grasige Moldau) 

Wagenwasser; Schwarzbach; Harlandbach DE_RW_DEBY_5_F019 DEBY_WM002 dobrý 2 N Bavorský vodní útvar 

043 
Map
14 

Mechový potok / Har-
landbach 

BY_044 od pramene 
po státní hranicci (bod 44 – ústí do 
VT Řasnice / Grasige Moldau 

Wagenwasser; Schwarzbach; Harlandbach DE_RW_DEBY_5_F019 DEBY_WM002 dobrý 2 N Bavorský vodní útvar 

044 
Map
15 

Studená Vltava / Kalte 
Moldau 

BY_046 

od pramene po státní hranici (bod 46) Kalte Moldau DE_RW_DEBY5_F018 DEBY_WM001 dobrý 2 N Bavorský vodní útvar 

od státní hranice (bod 46) 
po soutok s VT Světlá / Lichtwas-
ser  

Studená Vltava od státní hranice po tok 
Světlá 

CZ_RW_CZXX_HVL_0040 11379000 2 2 N Český vodní útvar 
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 Harmonizační body byly dohodnuty pro odsouhlasení geometrií vodních toků a lepší orientaci při vymezení útvarů povrchových vod podél státních hranic. Tučným písmem jsou vyznačeny dohodnuté předávací body, body v závorkách slouží spíše k orientaci. 
14

Mezinárodní kód vodního útvaru, tedy „EuropeanCode_RW“ (EU_CD_RW), který se používá v  datové šabloně Rwseggeom WasserBLIcKu. V tomto kódu je obsažen také „MemberStateCode_RW“ (MS_CD_RW), je to zbývající část od druhého podtržítka v kódu EU_CD_RW. MS_CD_RW se 
používá vedle EU_CD_RW v datové šabloně Rwcharacter. 
15

 Na rozdíl od saského úseku státních hranic, kde postup odpovídá intenci hlášení národních částí geometrií, byl v bavorském úseku dohodnut jiný postup: geometrie českých útvarů včetně případných částí v Bavorsku hlásí kompletně CR, obdobně to plátí i pro bavorské vodní útvary. U společ-
ných vodních útvarů hlásí jejich geometrie kompletně stát, v jehož gesci se nacházejí, tj. Bavorsko. Geometrie se hlásí v koordinačním systému ETRS, projekci ERTS_1989.  


